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A közegészségügy.
Tavaszszal és nyáron, inig a természet­

ben gyönyörködünk, mely él és virul, sze­
münk elé kerülnek azok a szerencsétlen, ki­
aszott emberi lények is, a kiknek testi szer­
vezetében borzalmas rombolást vitt véghez 
a tüdővész. Ezek kijönnek szép tavaszi és 
nyári napokon a napvilágra, elhagyják kór­
ágyaikat, sütkéreznek a napon és szívják az 
üde levegőt. Fájdalom, hiába.

Hiába! — mennyi reménytelenséget, 
borzalmat és kint fejez ki ez a szó. Ezek 
a szerencsétlenek odajönnek a sétautakra, a 
fák lombjai alá, a virágágyak mellé, ahol a 
holdvilágnál annyiszor annyian suttogtak a 
szerelem édes nyelvén és megmutatják sápadt 
arczukat, beesett mellüket, néma szenvedésü­
ket, mintegy vádat emelve a társadalom és 
a tudomány ellen.

Es ez az iszonyú betegség szabadon 
grasszál. Az illetékes tényezők még mindig 
nem léptek föl kellő erólylyel az emberiség 
ezen rettenetes ellenségével szemben.

Midőn a XVIII. században az angol 
Jenner, ez a hatalmas lángósz, fölfedezte 
a himlő baktériumait s megállapította el­
pusztításuk módszerét, az egész Europa minden 
faktora jött működésbe. A közigazgatás akkor 
még fejletlen szervezete harczra szállt ezzel 
a pusztító betegséggel, mely a X-ik század­
ban Spanyolország partjaira lépve, csakhamar 
átlépte a Pyrenäusokat is és azóta állandó 
csapása volt az egész európai kontinensnek. 
Jenner fölfedezése után az önálló közigazga­
tási testületek, az államok, a tartományok 
jogszabályokat kezdtek alkotni, a melyek 
kötelezővé tették a himlőoltást, s ma már a 
legkisebb, legfólreesőbb faluban is tudja 
mindenki, hogy a himlőoltás kötelezettsége 
épp oly általános, mint a népiskolai nevelés. 
Ezen erélyes jogszabályoknak és azon ténye­
zők komoly föllépésének, a melyekre a jog­
szabályok végrehajtása volt bízva, tulajdonít­

ható, hogy ma a középkori himlő pusztításait, 
mint valami mesét olvassuk. A pestissel szem­
ben az orvosi tudomány azon megállapítása, 
miszerint annak terjedését baktériumok okoz­
zák, elégséges volt az illetékes tényezőknek 
és a végrehajtó administrativ közegeknek, 
bőgj' ennek a kórnak terjedését lehetetlenné, 
tegyék. Tudjuk, hogy a tüdővész terjedését 
mi okozza, tehát tudjuk megakadályozásának 
módszererőt és mindazáltal sem a társadalom, 
sem a közigazgatás nem lép föl azzal szem­
ben akkora erólyly’el, a minőt ennek a beteg­
ségnek eltiprása megkíván. Ez a betegség 
nem jön nagy föltünóssel, borzalommal, nem 
okoz föllépése rémületet és félelmet, ez nem 
az az ellenség, ki szemtől szembe jön, kit 
látni lehet, amint közeledik s kinek támadá­
sával szemben védekezni lehet, hanem lap­
pangva, csúszva, észrevétlenül s nesztelenül 
támad s megragadja áldozatát egyszer s 
mindenkorra.

Azt mondják, hogy ez a betegség a ki­
csapongókat, a léhákat, a lumpokat támadja 
meg. Ha ez Így volna, akkor mint a bűn 
büntetését vennünk kellenne. De nem ezeket 
támadja meg, fiatal lányokat támad, kiket 
szüleik féltve őriztek, liatal embereket, kik 
az iskolában a legjobb s legszolidabb tanulók 
voltak, ezeket a csöndes, gyöngéd természe­
teket támadja meg, mig azok a szilaj, de 
eszes, elszánt, de szívós természetek, a kiknek 
tanáraik a bitófát jósolták, kiáltanak minden 
megpróbáltatást és egészséggel keresztülgá­
zolnak minden nyomorúságon. Ezen termé­
szetek azok, melyeket Rousseau Emiljének 
„benevelni“ akar, hogy az „megélhessen 
egészségben Malta égető kőszikláin épp úgy, 
mint Szibéria hósívatagjain“ Ellenben a leg­
szolidabb, legszeretetreméltóbb, leggyüngé- 
debb, legszelídebb természetek testileg is 
gyöngék lévén, sokkal fogékonyabbak a tüdő­
vész iránt. Egyébiránt e betegség orvostudo­
mányi oldalával nem vagyunk kompetensek 
foglalkozni s azért a felhozottakat csak mint 
köztapasztalati tétieket említjük.

A mi jogi oldalát illeti, szigorú jogsza­
bályokkal, melj’ek a köztisztaság követeimé- 
nyeit igazán megvalósítják és ezen jogszabá­
ly0*?,11^ még érolyesebb végrehajtásával a 
tüdővész terjedését jelentékenyen meg lehetne 
akadályozni.

A társadalom nem karolja föl a szana­
tóriumok ügyét sem abban a mértékben, 
mint kellene. Pedig meg vagyunk győződve, 
*iogy ha a társadalom és a közigazgatás 
nagy szervezete a tüdővészszel szemben eré­
lyesen föllépne, amit utóvégre nemzeti faj- 
föntartási és közgazdászat! szempontokból is 
meg kellene tenni, akkor a tüdővész ritka 
betegség volna nálunk, a hol jelenleg az 
összes európai államok közt majdnem a leg­
sűrűbb. Mert a Bacterologiáuak az a fölfede­
zése, melyet eddig mint megdönthetien igaz­
ságot^ megállapított, a jogi faktoroknak ele­
gendő útmutatás arra, miként és hogyan kell 
a tüdővész terjedését megakadályozni.

Az nj német vámtarifa.
_ A szenzáoziókbau és kínos meglepetésekben egy 

idő óta hiányt nem szenvedő Németország újabb 
meglepetéssel^ szolgált. Egy szemfüles hírlapíró révén 
a világ úgy évvel hamarább, mintsem kellett volna, 
ismerhette meg azokat a vámtételeket, melyeknek 
segítségével Németország véd vámos politikáját foly­
tatni óhajtja.

A vámtételeket még nem ismerjük. Tudjuk, 
hogy felemelik a búzának a vámját, felemelik az ár­
páét 3 márkával, a szarvasmarháét métermázsinkát 
12 márkával, a sertését 10 márkával, a lovakét vég­
telenül és igy tovább. Nem szándékozunk e nelyütt 
a vámtételek bouuzolgatásával foglalkozni. Nem is az 
egyes vámtételek fontosak egyelőre, hanem maga 
az elv és irány, mely ezek által kifejezésre jut. Az 
uj vámtarifa szerint Németország a jövőben olyan 
védvámos politikát szándékozik követni, amiuőt csak 
par exczelleucze mezőgazdasági állam követhet. Ha 
Magyarország rendezkedne be a jövőben ilyen alapon, 
az még érthető volna. Mert mig iparának fejlődését 
egyrészt megakasztja a gazdag és régibb osztrák ipar, 
addig s mezőgazdaság helyzetét a román búza és a 
szerb sertés nehezíti meg.

Ámde Németországban egészen másként állanak 
az ügyek. A főkeresetforrását ez országnak az ipar
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A sárga rém.
Irta : Pallos A r ]i 6 <1.

A „Racine“ franczia póstahajó fényes zsászló 
díszben, egetverő — hurrah — kiáltások, ágyúdör­
gések s harsány zeneszó mellett hagyta el a borreoi 
kikötőt, hogy vissza vigye utasait a kedves, rég nem 
látott, annyiszor vissza sóvárgott hazába.

A fedélzetről az utazók fehér kendőt lobogtat­
tak a parton allo néptömeg felé, miközben a hajó 
gyorsított menetben távozott mind messzebb hagyva 
a biztos partokat.

Meg sokáig állottám a fedélzeten elmerengve a 
tiinedező kikötő felett s bizonyos fájdalmas szorongás 
lopodzott szivembe, a mit akkor szoktunk érezni, lia 
valami kedvestől búcsúzunk örökre. . . .

A tengeren hamar megy az ismerkedés. Az em­
beri szivek közelebb vannak egymáshoz, mindenki 
érzi, tudja, hogy közös sors kényszeríti őket, néhány 
szál bizonytalan deszkán szembeszállni a bősz ele­
mekkel.

A fedélzeten mindjárt szembe tűnt egy ifjú pár. 
A nő 18—19 éves, üde ifjú, feketehaju leányka; 
tüzes szeme a forró égőv leányát sejtető benne. Egész 
lényén olyan melancholikus varázs ömlött el, mely 
olyannyira érdekessé teszi a délszak asszonyát.

A férfi, piros pozsgás fiatalember, kin első perez* 
ben felismerhetjük az angolszász táj jellemző tulaj­
donait. Szőke haját kétfelé választva viselte, mig ég­
színkék szemeiből jóság mosolygott mindenkire.

Az ifjú pár boldognak látszott. Már hogy is ne, 
lett volna az, mikor mézesheteikot élték s különben 
is forró szerelem kapcsolta őket, együvé.

A lányka, mint később töltik megtudtam, az 
ifjú kedvéért odabagyta forró hazáját, hogy férje 
ködös Ilid eg honával cserélje el.

De milyen áldozatra nem képes az igaz szerelem !
A tenger sima tükrét a legkisebb szellő sem 

bodrositá. Úgy feküdt kéklő meszszeségbeu, mintegy 
fényes aczéllemez, mely ezerszeresen veri vissza a 
reá tűző nap sugarait.

A tikkasztó forróság nem egynek az utasok 
közül okozott kisebb-uagyobb mérvű fejfájást egyéb 
kellemetlenseget s a kajüttök telve a tengeri beteg­
ség által kinzottakkal.

Mi hárman, az ifjú pár mog én, azonban mente­
sek maradtunk mindeme kellemetlenségektől s barát­
ságosan csevegtünk a fedélzeten, hova a gyönyörű 
csendes éj csalogatott ki.

Az égboltozatáról a délővi csillagok fényes su- 
gáru tündéries ezüstöt hintettek reánk s engem e 
perezben annyira meghatott az ifjú pár ragaszkodása, 
hogy szinte beleborzongtam arra a gondolatra, vájjon 
mi lenne ha egyiküket a kegyetlen végzet elragadná '!

Willyam, ez volt a férj neve, ma rósz hangu­
latban volt. Fejfájásról panaszkodott, de különösen 
az boszautotla, hogy szeme előtt olyan különös tűz 
bogárkák röpködnek.

Ijjedten néztünk össze az asszonykával, Willy ! 
e kijelentésére. Mint délővi szülöttek, mindjárt tisz- ; 
tábau voltunk azzal, mi bántja a szegény fiút.

Mary ideges hevességgel ölelte át férjét s kény­
szerítő erővel bírta rá, hogy feküdjék kabinjába.

Azonnal hivattuk a hajó orvost, Mr. Parkinsout, ki 
csakugyan a délvidék rettenetes betegségét, az euró- 

I paikra annyira veszélyes sárga lázt konstatálta rajta.
Willyt mindjárt elkülönítették s a többi utasok- 

| tói messe eső fülkébe helyezték, nehogy a ragályos 
I kór még másokra is átterjedjen.

Három napig kínlódott Willy s akkor legyőzte 
1 őt a sárga rém.

Holttestét egyszerű vitorlavászonba göugyölget- 
ték, lábához súlyt erősítettek s úgy vitték ki a fedél­
zetre a díszbe öltözött matrózok sorfala között.

Megkoudult imára a hajó harang.
A kapitány egyszerű imát rebeg, a matrózok 

s közönség pedig, levett fő véggel halkan mormolják 
utána.

A hajó harang kondid s a síkos deszkán lassan 
megindul a holttest, hogy örökre elnyelje a végnél­
kül! oczeáu.

Harmadszor kondid meg a hajó harang s a mat­
rózok víg ének mellett súrolják fel a fedélzet padlatát, 
egy szó sem esik több a halottról. . . .

. . . Szegény Mary, alig tudtunk megakadá­
lyozni, hogy férje után ne ugorjon a habokba.

Mérhetetlen fájdalma bensőmig hatolt. Csak én 
tudtam mérlegelni azt az iszonyú kínt, mi szivét 
marczangolta.

A nagy árbóezhoz támaszkodva merően tekintett 
arra a helyre, a hova mindene, élte egész boldogsága 
a tengerbe sülyedt.

A kapitány áp megállapította a hosszúság és 
szélesség fokát, hogy mappáján megjelölje Willy 
nyughelyét, majd jelt adott, s a hajó, mely a temetés 
alatt egy helyben állott, zakatolva megindult. . , ,
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nyújtja, mely folyton fejlődik és terjeszkedik. Alig 
érthető tehát, hogy egy ország, melynek érdekében 
van a szomszéd és a többi államokkal barátságos 
vám viszony ban élni, hogy ipari termelvényeíuek pia- 
czot biztosítson, a reá nézve csak másodraugu fontos­
sággal birú mezőgazdaság kedvéért kalandos vámhá- 
borukba bocsátkozzék.

A felemelt vámtételek elsősorban Magyarországot 
és Ausztriát, azután Oroszországot érintik. A mező­
gazdaságunkra feltétlenül súlyos csapást mérnek az 
uj vámtételek. Búzánknak ártani nem fognak, mert 
hiszen Amerikával már régen nem bírjuk a versenyt 
a német piaozon, de károsodni fog árpa termelésünk 
és különösen sertés-, juh- és marhatényésztésünk, mely­
nek kiszorítása, ugylátszik, elsőrendű fontossággal 
hirt a németek előtt.

Tekintettel a német és magyar agráriusok barát­
ságára, Németországban úgy szeretnék a dolgot fel­
tüntetni, mintha az egész védvámos politika. Amerika 
ellen irányulna. Csakhogy hiába igyekeznek port 
hinteni a szemünkbe, mert hiszen az állatbeviteli 
vámok, melyek óriási mértékben károsítanak bennün­
ket, Amerikát abszolule nem érintik. Ha pedig búzá­
ját és disznó-zsírját Amerika továbbra is Németor­
szágban akarja majd elhelyezni, módjában lesz az 
árakkal a vámoknak megfelelek) mértékben visza- 
menui.

Németország vámpolitikája tehát sújtja a ma­
gyar mezőgazdaságot és az osztrák közvetítő keres­
kedelmet. A Németország felé irányuló kivitelünk 
jelentékeny részét ugyanis Ausztria bonyolítja le. 
Hogy milyen jelentékeny Ausztriának részesedése, ki­
tűnik abból, hogy egész kivitelének 48°/0-át a magyar 
mezőgazdasági termelvéuyek adják.

És valóban különös, hogy ilyen körülmények 
közt Németország az ipar nagyobbarányu támogatá­
sára mer gondolni. A kőszén ugyanis vámmentes 
marad. Ezzel azonban Németország kőszénkivitelét 
óhajtja csak biztosítani, mert hisz a kőszéutermeléssel 
Németországban olyan intenzive foglalkoznak, hogy 
kőszén bevitelről szó sem lehet. Mintha tehát elfeledtek 
volna arra gondolni, hogy az első sorban érintett ál­
lamok retorziókkal fognak élni. Állítják és igen kön­
nyen meglehet, hogy a most nyilvánosságra került 
vámtételek nem fognak törvényerőre emelkedni. Ez 
azonban keveset változtat a helyzeten, mert a fődolog 
az, hogy Németország mint ipari állam, belement 
a mezőgazdaság túlzott védelmébe.

Az európai államok vámpolitikája tehát alig­
hanem jelentékenyen fog módosulni. Különösen An- 
sztria-Magyarország vámpolitikájára lehetnek döntő 
hatással a német vámtételek. Mindazokra a vámked­
vezményekre, melyeket a német iparnak nyújtani 
szándékoztunk, többé nincs szükség. Németország 
mintegy belesodort bennünket az agrárvámokba. El­
végre a mezőgazdaságról gondoskodni csak kell, mi­
vel a ma fennálló szerződések mellett feltétlenül el­
pusztulna.

Egyszóval a német agráriusok csut'ul visszaéltek 
magyar testvéreik barátságával. De alig hiszszük, 
hogy a németek előtt ez lett volna a czél. Mi azt 
hiszszük hogy a német kormány inkább a vámbevé­
teleket óhajtotta növelni, mintsem a mezőgazdaság 
helyzetét előmozdítani. Hogy erre az agrárvámok 
mutatkoztak alkalmasoknak, az inkább csak véletlen 
müve.

De Magyarországnak és Ausztriának védekeznie 
kell a német vámokkal szemben. Ha a közös érdek

. . . Ijjedten rezzentem fel tűnődésemből, az 
árbóczfához támaszkodó Mary ajkairól egy vérfa- j 
gyasztó sikoly hangzott el, kidülledt szeme kisérteti- 1 
esen meredt az oczeáu egy pontjára, mig remegő ! 
ujja egy felbukkanó tömegre mutatott.

Szörnyű látvány ! A felmerülő tömegbeu Willyre 
ösmertem.

Nem tudni hogyan, tán rosszul volt a lepelbe 
varrva avagy külső fizikai erők hatottak közre, a 
holttest kiszabadult burkából, és a hajó sodra ellen- 
álhatatlanul vonszolta maga után.

Iszonyú küzdelem fejlődött ki köztem és a félig 
megtébolyodott Mary közt.

Folyton azt hangoztatta : — Willy hiv, Willy 
hiv — s a holttest után akart ugrani.

A matrózok erős karja segélyével tudtuk csak j 
megakadályozni, hogy utána ne vesse magát.

A hulla pedig nyakasai! követett. Hol egyik 1 
perezben elmaradt s mi már megkönuyebbületeu 
lélegzettünk fel, hogy a másik perezben már ismét 
más oldalról merüljön tel.

A hajó egyre maga után sodorta, mintha mág­
neses erővel vouzaná.

Mary ezalatt örjöngre hevert kabinjában. Lázal­
maiban egyre férje nevét hangoztatta és folyton biz­
tatta, hogy nem sokára eleget tesz hivó szózatának.

Két markos legény alig bírta megfékezni a 
szegény asszony indulatait.

A kapitány kétségbeesve tekintett a makacsul 
üldöző holttest, tele, attól tartott, hogy a hajós nép- 
ség, mely a babonára szörnyen fogékony, valami ! 
természetfölöttit lát a dologban. Pedig ép most volt : 
a legnagyobb szükség minden karra és erős férfi I 
szívre, mert e napon jutottunk a passzat szelek zóna- I 
jábfl.

Kot, napig üldözött Willy holtteste s a kapitány , 
már arra gondolt, hogy matrózaival ki halásztatja a

el fogja simítani az evek óta tartó viszalykodasokat, 
' ha az állandó bizonytalanság helyett a kiegyezés dol- 
! gában dűlőre jutunk, akkor a német vámoknak már 
i is köszönhetünk annyit, a mennyi kárt fognak nekünk 

okozni. Ám félő, hogy ez eredmény eléréséért az 
j egész vonalon meghátrálunk Ausztria követelési előtt. 

A német tarifa-javaslat csakugyan nagyon kényel­
metlen helyzetbe jutotta Magyarországot.

Tndolcntia.
Azt olvasom az újságban, hogy egy igénytelen 

nevű község : Héjasfalva szobrot emelt történelmünk 
egy kimagasló alakjának.

Megállók ennél a közleménynél. Képzeletben fel- 
' tárul előttem a szobor leleplezésének lélekemelő ün­

nepe s félém sugárzó hazafiság melege engemet is 
föllelkesít. De. magasztos is az, ha a nemzeti egyttvé- 
tartozás szelleme igy tőmjénez a múlt félisteneinek 1

Valóban pirulnunk kell nekünk pancsovaiaknak ; 
mennyivel előbbre vaunak hazafiság dolgában mások 
(— még kis falvak is —) mint mi.

Nekünk — hála a közszellem hiányának — 
szobrunk nincsen.

Nem is akarjuk, hogy legyen.
Fényesnól-féuyesebb jellemekkel bővelkedő nem­

zeti múltunk nem indít, de még csak gondolkozóba 
sem ejt arra nézve, hogy miként róhatnék le mi is 
kegyeletünket legalább egy hősünk, egy államférfiunk, 
egy Nagyasszonyunk iránt!

Nincsen, a kinek érezben is élő glóriás alakját 
példaképpen mutathatnék gyermekeinknek, hogy az 
erény tiszteletére nevelhessük őket; nincsen a kire 
profán elfoglaltságunk közepette föltekiuthetuénk s a 
ki legalább néhány perezre kiragadna bennünket eb­
ből az egyhangú, sorvasztó tespedtségből az eszmény 
éltető régióiba; nincsen a kihez legalább évenként 
egyszer mindnyájan, együttesen elzarándokolnánk és, 
midőn lelkünk átszellemülne az ihlettől, babérkoszorút 
helyeznénk el emlékénél. — Bennünket hidegen hogy 
a mások példája, nekünk az ilyen sentimen­
tal i s m u s nem való! Különben is — horribile 
dictu — a mi pénzünkbe kerülne 1 Ho. itt megszűnik 
minden hazafiság (— és kezdődik a filiszlerség — 
tegyük azonnal hozzá).

Mihelyt nem lehet direkte egyvalakitfelelőségre von­
ni, hacsak a kegyeletlenségórt is, azonnal vége a honfiúi 
kötelességtudásuak is. A mely tulajdonság mellett 
lehet valaki minta nyárspolgár, de jó hazafi semmi 
esetre sem. De, ha már szobraink nincsenek, vaunak 
legalább úgy nevezett — emléktábláink. Tudtommal 
három ilyen van : kettő a városházán és egy a kir. 
törvényszék épületén. Fukar kegyelet, a mely csak 
emléktáblára képes és sziuarany helyett csupán néhány 
fillérre] áldoz az emlék oltártüzén, de hát — ez mégis 
több a semminél. Valamit azonban nem hagyhatok 
szó nélkül és ez az a neinbánomság, nemtörődömség, 
melylyel olyan otrombán, durván sértegetik a kegye­
letet.

Ha igénytelenségüknél fogva már messziről 
nem is hangolják tiszteletre ezek az emléktáblák' a 
szemlélőt, de azért, még sem illő dolog, már a váro­
sunkban megforduló idegenek miatt sem, annyira 
fitogtatni a pietas hiányát.

Milyen ezeknek az emléktábláknak környezete •

holttestet, hogy újra és jobban bevarrják halotti lep­
lébe. Ám a babonás hajósok semmi áron sem voltak 
hajlandók eleget tenni a kapitány parancsának. Ne­
hogy zendülés üssön ki a hajón, a kapitány eladott 
a tervétől.

Leszállt azest. A tropkius égöv csillagai egy­
más után kigyultak és ezüstfényüket szelíden hin­
tették a tenger lágyan ringó hullámaira.

A matrózok pihenőre tértek csupán a soros 
legények egyhangú kopogása zavarta a csendes éj- 
szakát.

A mikor egy csoport matróz mellett elhaladtam 
jól kivettem a mint egymás között suttogtak.

— Addig nem hagy el minket a férj holtteste, 
mig az asszony utána nem ugrik, szólt az egyik.

— Nem tudom a kapitány mit őrizteti annyira 
azt az azszouyt, ha a végzet azt határozta, hogy 
férje után menjen, minek avatkozik a sors ut jába ? 
mondta a másik.

Ebben a perezben nagy robaj,al nyílott fel egy 
kabin ajtaja, és örült rohammal szaladt fel a lépcsőn 
a fedélzetre egy fehér alak. Kibontott haja messze 
lebegett utána. Mary volt.

Egyenest a párkányzat felé szaladt. Egy matróz 
sem emelkedett fel, kétségbeeset tettét megakadályozza.

Eu elkésve érkeztem.
Mary e szavakkal — Willy már jövök — át­

vetette magát a párkányzaton és a másik perezben 
már elnyelte az oczeán sötétlő örvénye.

' A kapitány lebocsájtatta a mentő csónakot, a 
matrózok kedvetlenül szálltak a sötét tengerre. De 
minden eredmény nélkül, Maryt nem találták meg.

A felkedő nap rózsás fénykévét szórt az azúr­
szint játszó vízre, semmi sem zavarta az oczeán vég- 
tDlrtllségvh.

Willy holtteste pedig már nem üldözte hajónkat.

A városházán levő s IV. Béla királyunk emlé­
kének szentelt tábla szövegét az alája függesztett 
„Házasulandók hirdetője“ miatt nem lehet olvasni. 
Már bocsánatott kérek, ez utóbbi minden fontossága 
mellett is nem oda való; kerül annak egyebütt is 
helye I Miért nem függesztik ki a városháza tágas 
kapualjában vagy', hogy a közönségnek még hozzá­
férhetőbb helyen álljon, tegyék magára a kapura.

A mi pedig a kir. törvényszék épületén elhelye­
zett emléktáblát illeti: „ajánlom minden jó érzelmű 
embernek, tekintse meg, hogy mi mindent képes az 
indolentia elnézni, csakhogy ne kelljen a nembánom- 
ság medréből kilépnie. Az egész emléktáblán falra­
gaszok ékeskednek, hirdetve az orfeumi, circuszi és 
mit tudom még minő előadásokat. Nap-nap mellett 
vártam hogy az illetékes hatóság nem fogja azt, a 
kegyeletnek ilyen arozulütéset megtorlatlauul hagyni, 
de látom, hogy Pancsován az efféle „bagatell“ dolgak- 
kal törődni nem szokás. Ezen kívül még valamit. Az 
ilyen emléktáblákat évenként egyszer meg szokták 
koszoruzui. Legalább másutt ez a dicséretes szokás 
járja. S ha már az illetékes hatóság, melynek gond­
viselő szárnyaira bízattak az emléktáblák, ezt nem 
teszi, megtehetnék azt — egy kis ünnepélylyel kap­
csolatosan a Gromon magyar nyelvterjesztö-egylet 
vagy a Társaskör. Missiója mindkettőnek — úgy 
tudom — a hazafias közszellem ápolása. Evvel nem 
kis mértékben szolgálnak nemes ügyyeket is. — Ha 
pedig ezek után is minden a régiben maradna, akkor 
még csak egy indítványom vau: szedjük le az 
emléktáblákat, ha már sehogy' sem tudjuk 
azokat megbecsülni, így aztán majd több hely jut a 
„Házasulandók hirdetőjé“-nek is, meg a zengerijok
reklámjainak is I .... ,,ifj. R. F.

H111EK.
— Szemle. A 1 t o r j a y Imre alezredes, a szegedi 

csendőrkerület parancsnoka szerdán városunkban 
tartózkodott s megvizsgálta az itteni cseudőrségi 
száruyt.

— Szabadságon. Both Ferencz tanácsnok, árva- 
széki előadó augusztus 15 én kezdi meg hat heti 
szabadságát.

Beiratások az óvodákban. Az összes állami 
óvodákban a beírások hó 16-áu és 17-én történnek 
és ha a létszám nem lenne teljes 19-éu folytattatik. 
A foglalkoztatás aug. ‘21-én kezdődik.

— Halálozás. Mihály Miklós állategészség­
ügyi felügyelő meghalt Temesvárott- A boldogult, 
még a múlt bélen hivatalos eljárásban városunkban 
tartózkodott.

Köszönetnyilvánítás. A paucsovai áll. főgym- 
nasium végzett, és felső osztálybeli tanulói által a 
szegéuysorsú tanulók „Segélyegylet“-e javára ren­
dezett mulatságon a következő felülfizetések folytak 
be: Méltóságos Zakó Milán főisjián, Tordai György 
igazgató, Bartha Gábor 10 kor. Kontilovics Emil 8 
kor. Huber J. 7 kor. Bezeghi Miklós, Faragó Lajos, 
dr. Karathur Arthur 4 kor. dr. Pánczél Ottó 3 kor. 
Lengyel Vilmos, Jablonszky Miklós, Wrany Cosmas, 
Blumenstock 2 kor. Péteri! Lajos, Korsós Zoltán, 
Weisz Vilmos, Koics Lázárné, Alföldi Géza, Rossmaun 
Ferencz, Athanaczkovics Lyubomir 1 kor. összesen 
75 korona. Fogadják a nemes szivü felülfizetők a 
rendezőség mély köszönetét.

— Súlyos csapás érte Szálává ry Ede nagy- 
becskereki polgári iskolai tanárt és nejét. Irma 
leányát, a család 13 éves szép kedvenezét elragadta 
a kérlelhetlen halál. Sem az orvosi tudomány sem 
az aggódó szülök önfeláldozó ápolása nem volt képes 
a gyilkos tífusz betegséget leküzdeni. A mélyen 
su|tott szülök mérhetetlen fájdalmát még növeli az 
ugyanezen veszélyes korba esett három gyermeke 
életéért való remegés. A sors súlyos csapása által 
sújtott család iránt számos jó barátai és tisztelői 
körében itt is általános a részvét.

Esküdtek kisorsolása. A harmadik cziklus es­
küdteit a helybeli kir. törvényszék nyilvános ülésében 
f. hó 10-én délelőtt sorsolták ki Vozáry János 
törvényszéki elnök, Sehol máscliy Adolf és B a - 
logli Béla törvényszéki birák, dr. Mi lass in 
Kálmán, kir. ügyész, Feymaun Gyula ügyvéd, 
a temesvári ügyvédi kamara megbizottjaés Sikorszky 
Sándor jegyző jelenlétében.

Rendes esküdiszékí tagoknak kisorsoltattak : 
Fiuk Antal, ifj. Búza Ferencz, Dr. Handler Bornál, 
Hirschl Annin, Boskovics György, Klauber Iguáoz, 
Halász András, Nádor Gyula, Dr. Kiss Jakab, Radda 
Frigyes, Zsivanovies Mihály, Kontilovics Emil, 
Grün Henrik, Ivó Sándor, Berger Károly, Szojka 
Emil, Dr. Wittigschlager Rezső, Dr. Scsitinszky 
Adolf. Bolyanacz Mátyás, Brock Illés, Zégóny Mihály, 
Sohleziuger Vilmos, Tomics Szilárd, Pesti Sámuel, 
Varga János, Vukov István, Frindt Nándor, Santek 
Kálmán, Laskay András, Dr. Csütörtök Arnold.

Helyettes esküdtek:
Kálay Károly, Gyurics Gyula, Putnik Dragomir, 
Istváuífy János, Karakasevics Vladimir, Huber Jenő, 
Sörös Ferencz, Gecser Béla, Ugrik Géza, Irasek 
Károly.

— A gyermekek réme, a difteritisz megint fel­
lépett. A templom utczában kezdte meg réinséges 
munkáját s elragadott egy ártatlan kis leánykát a 
szerető szülök karjai közül. Vigyázzunk hát gyer­
mekeinkre, különösen most, közel a tanév kezdete 
elölt.

— Helyreigazítás. Kellermann Adolf fény­
képész nem Hirschl Ármin helybeli kereskedő le­
ányát, hansm Hirschl M. zimonyi terménykeres­
kedő leányát, Hirschl Johanna kisasszonyt 
jegyezte el.
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— Egy törvényszéki biró ovácziója. Tóth Mihály, 
a perlaszi járásbíróságnak egyik buzgó albirója, a 
pancsovai kir. törvényszékhez bíróvá történt kiuevez- 
tetése alkalmából szép ováozióban részesült ; a per­
laszi értelmiség — számra nézve 4t!-ban — f. évi 
augusztus hó 1-én az Illits-féle kávéház helyiségeiben 
tenttisztelt törvényszéki biró tiszteletére rendezett 
bucsúestélyeu összegyűlvén, Tóth bírót, küldüt,tsé- 
gileg hívta meg s, oly ováozióban részesítette, a 
milyenben csak egy köztiszteletben álló hivatalnok 
részesülhet. Képviselve volt itt a társadalom minden 
értelmes rétege. Szívhez szóló tósztokbau nem volt 
hiány. A többek közt megemlítjük : Szikszay járás- 
bíróét, Bilecz főmérnökét, Georgtevics földbirtokosát, 
Janda igazgatóét, Noskovics plébánosét, Vuchetich 
jegyzőét, Dr. Eremin ügyvédét, Illits járási takarék- 
pénztári igazgatóét, melyekre az ünnepelt rnegha- 
lottan, de mélyen átérzett szavakkal válaszolt. A 
jó kedv szaporodtavai több tószt is elhangzott s a 
késő éjfélutáni órákban búcsúzott el a társaság min­
den tagja a távozó, köztiszteletben álló bírótól.

— Söprik a pápai utczát............és nem söprik
a — örömön utczát. Legalább nem az aszfaltot. Kor­
zónak csúfolt egyetlen sétahelyünk ez a város bel­
területén, illő volna, ha a háztulajdonosok minden 
figyelmeztetés nélkül is teljesítenék kötelességüket s 
megszabadítanák a járókelőket attól, hogy kénytelenek 
legyenek abban a vastag porrétekbeu gázolni, mely 
az aszfaltot borítja.

— Árlejtés a városházán. A 200 koronán alali 
városi ácsmunkákra az uj árlejtés ma d. e. 10 órakor 
tartatik meg a városháza nagytermében.

— Leforrázott gyermek Pifanics Szilárd 3 
éves leánykája Katalin a földre állított tál forró 
vízbe esett. A szerencsétlen gyermek rövid de óriási 
kínlódás után meghalt. A vizsgálat folyik.

— A mozgó járda. A kik a tavalyi párisi világ­
kiállítást megnéztek, bizouynyal emlékeznek erre a 
a fin de siede csodadabogárra. Nos, nálunk Pancsován 
is van keletkezőben egy ilyen mozgó járda. Egyelőre 
ugyan még csak a járda széle mozog, de hát már 
ez is bizonyítja, hogy fogékonyak vagyunk a művelt 
nyugat túlfinomult civilisztiója iránt. Mindamelett 
némi szerkezeti hibákra kell a szives figyelmet föl­
hívnom. A párisi m. j. ugyanis éjjel-nappal mozgott 
s bizonyos szabályos időközben visszatért kiinduló 
pontjához, ellenben a mi sensatiók csak éjjel mozdul 
el helyéből s vissza sem tér többet. Arról van t. i. 
szó, hogy a Sztarcsovai út 36 számú háza előtt éjjelen­
ként valami obscurus egyéniség lassacskán mind el­
lopkodja a járdaszélét határoló keramitkoczkákat. Erre 
a keramitbetyárra (ha van aszfaltbetyár miért ne 
lehetne ilyen is !) figyelmeztetjük a rendőrséget ne­
hogy egy szép reggelen arra ébredjünk, hogg ellopták 
az egész járdánkat is.

— Hegedűs miniszter és a torontáli vicinálisok.
Abból az alkalomból, hogy Hegedűs miniszter a 
makói kiállítás megnyitására indul a szegedi pálya­
udvaron jókedvű társaság gyűlt össze. Közben tisz­
telgett a miniszternél az Aradcsauádi vasutak igaz­
gatósága is. A miniszter megkérdezte az igazgatót, 
hogy miképpen áll a vasút ügye ? Az igazgató je­
lentette, hogy terjeszkedik. Mire a miniszter moso­
lyogva megjegyezte : Csak vigyázzanak, hogy úgy 
ne járjanak, mint a torontáli vicinalisták, azok is 
nagyon terjeszkedtek. Ott volt Tallian Béla is, aki 
szintén benne vau Thév. igazgatóságában annak azt 
mondotta : Minden czélzás nélkül mondtam.

— Halálozásak. Rodoszav ljevics Maria 
szül. Muntján, néhai Rodoszavljevics Károly nyug. 
főszolgabíró özvegye hosszú szenvedés után augusz­
tus 6-án meghalt. — Özv. Obradovics Ilona szül. 
Krsztics, Obradovics Stojka törvényhatósági bizott­
sági tag édes anyja 78. éves korában jobb létre 
szenderült.

— A közigazgatási bizottság augusztus 14-én 
d. u. Vä4 órakor tartja rendes havi ülését.

— Tánczvigalom Glogonban. a glogoui Casinó 
augusztus hó 17-én tánczvigalmat rendez a „Perkovácz“ 
féle vendéglőben, melyen hallomás szerint, városunk­
ból is többen fognak részt venni.

— Elosipett tolvaj. Még a múlt héten ellopták 
Dragoj Mita füldmivelő István utczai udvarából 
egy kocsit. A révaujfalvi csendőrség elfogott egy 
gyanús egyént, ki bevalotta a lopást. Az eladási 
árból még 52 koronát találtak nála. A tettest az 
ügyészségnek adták át.

— Rendőri hírek. P r i i c s Milos jarkováczi 
születési 21 éves hozás Újvidéken betöréses lopást 
követett el és Pancsovára szökött. Rendőrségünk 
elfogta és Újvidékre szállította. — Erdélyén Sebő 
felsővárosi jómódú földmivelő Milialjlovics 
Sándornét, szomszédnéj át, az utczán vasvillával le­
ütötte. Gyermekeik közti perpatvar volt a viszály 
oka. Erdeijén anyja biztatására követte el meggondo­
latlan tettét. A súlyosan sérült asszonyt lakásán 
ápolják, a rabiátos tettes ellen megtették a föl­
jelentést.

— Kik adhatnak ezentúl színjátszás! engedélyt.
Eddig a vidéki kisebb városokban és községekben, 
a hol szinügyi bizottságoknak még csak hírét sem 
ismerik, a rendőrfőkapitányok és a föszolgabirák 
saját, szeszélyeik után adták, vagy tagadták meg a 
játszási engedélyt. Ezentúl ennek is vége lesz, végét 
szakította a belügyminister, ki egv elvi jelentőségű 
határozatban az 1848. XXXI. t.-cz. 3. paragrafusában 
említett „helybeli hatóságu-ot úgy értelmezi, hogy 
ez alatt más, mint az önkormányzati hatoság nem

érthető, a szini előadási engedélyek magadására tehát, 
ott, hol szinügyi bizottság nincs, az önkormányzat 
jogát gyakorló képviselőtestület, illetőleg a község 
nevében eljáró községi elöljáróság van hivatva. A 
belügyminiszter rendelete egy régi, kellemetlen 
országos gyakorlatot fog megszüntetni, mert eddig 
az ország igen sok helyén a rendőrfőkapitányok, 
illetve a föszolgabirák adták ki a játszási engedélyt.

— Első automobil vasutterv. Békés-Gyulán dr. 
Fábry Sándor megyei alispán elnöklete alatt egy 
bizottság tárgyalta az alföldi gazdasági vasút aján­
latát, mely Csabáród Békésen át Vésztőig 36 kilo­
méternyi vasútvonal felépítését tervezi. Ez a vasút 
nem gőzüzemű, de automobil lesz és mint i yen első 
az országban. Óránként indítja kocsijait és Csabán, 
Békésen mint közúti vasút teljesít személyszállítást. 
Az építési költség 1 millió 600.000 korona. Az ajánlat­
tevő társaság, melynek már van Kovácsházitól Csa­
báig vasútja és mely az automobiljával leguttóbb 
próbakisérletet tett, 5"/„ tiszta hasznot garantál, de 
teltételül köti, hogy az építési tőkét az érdekeltség 
jegyezze. Az ajánlatot elfogadták. A terv megvalósí­
tásával az alföldi gazdasági vasút az arad—Csanádi 
egyesült vasutakat is megelőzi, mely tudvalevőleg 
az elmúlt évben szintén tervbe vette az automobil 
üzemet. Feltűnő, hogy a Würtembergbeu olyan jól 
bevált automobil üzem kérdésével szakköreink alig- 
alig foglalkoznak.

Posta hajójáratok. Budapestről Orsóvá— 
Galaczra indul minden kedden, csütörtökön 
és szombaton 10 órakor este; Belgrádból 
indul minden hétfőn, csütörtökön és szom­
baton 5 órakor reggel, Pancsovárói 6 órakor reg­
gel ; Orsóvá r ól Budapestre indul szerdán, 
pénteken és vasárnap 6 órakor reggel, Pan­
csovára érkezik 8 órakor este; Zimonyból in­
dul csütörtökön, szombaton és hétfőn 5 
óra 30 perczkor reggel.

A helyi hajó tavaszi menetrendje a következő : 
Pan csóváról indul ápr. 1-től Zimouyba naponta 
3. ó. 45 perczkor hajnalkor, 8 ó. 30 perczkor reggel 
és délután 2 ó. 30 perczkor; Zimonyból indul 
Pancsovára 6 ó. reggel, 11 ó. 30 perczkor délelőtt és
7 ó. este. Ünnep- és vasárnapokon 7 ó. helyett este
8 órakor indul Pancsovára. Ez a menetrend szept- 
30-ig érvényes.

Közg'az dasiig'.

Herefiivocsek javítása.
Herefüvecseiuket sokszor éri csapás. Gyakran 

megesik, hogy tartós szárzság miatt nem jól keltek 
ki a fűmagok, igen hizagos, foltos lesz a vetés; 
gyakran állati ellenségek különösen az egér tesz sok 
kárt, minek folytán a feljavítása sokszor elkerülhet- 
lenné lesz.

Ha az előző évben védőnövéuynyel vetett here 
és füfélék nem jól keltek ki, legczélszerűbb eljárás 
még augusztus, szeptember havában utánvétessel pó­
tolni a hiányokat, feltéve, hogy ezen hónapokban a 
csapadék elegendő. Ha szeptember közepéig nem 
történhetett meg az utánvétes, már jobb azzal tavaszig 
várni, mert a fiatal növények csak akkor állhatnak 
ellen a téli hidegeknek, ha már némileg megerősödve 
mennek a télbe.

Mielőtt az utánvétest eszközölnők, a kérdéses 
táblát éles réti boronával jól meg kell járatni ; ha 
eléggé szikkadt a föld, a mag elszórása után azt 
gyűrűs hengerrel tömjük össze.

Hézagosherefüvecsekutánpótlására természetesen 
csak gyorsnövésü növényeket lehet czélszerűen hasz­
nálni. így a biborhere a vörös lóheretábla hézagainak 
utánvetésére kitünően alkalmas. Hátrányos hogy csak 
egy kaszálást ad, ezután kivesz. Jobb talajokon siker­
rel vethető az olasz perje mig legelőkre jobb az an­
gol perje, mert hosszabb ideig tart. Kevésbbé jobb 
talajokon vethető a rozsuok. A rozsnok közepes jó 
fű ugyan, de gyors fejlődésü. Jó talajon ne használ­
juk a rozsnokot, hanem csakis a perjéket, mert az 
előbbi korán köt magot, s ha a nem kapálják ide­
jében, kihulló magjával elgyomositja a földet.

Jobb talajon utáuvetésre tavaszsal bükkönyt is 
lehet használni, mely egy közepes kaszálást adhat.

Kegczélszerübb a magot rét- vagy tövisborouával 
alátakarni és a boronolás után sima hengerrel a 
talajhoz nyomni, hogy előbb csirába jöhessen

Főleg homokos talajon az esetben ha a múlt 
évi védő növényt nem trágyáztuk meg, igen czél- 
szerű lesz közepes káliphosphat trágyázással az után­
vétes fejlődését elősegíteni.

CSAE1TO TZ.
Móriczot besorozták.

Irt* : (J II 11 U s.

A vádlott: . . , Mikor pedig odaáll tain a so­
rozó bizottság elé s egész ruházatomat egy pár lyukas 
harisnya képezte, majd hogy ki nem égett az arczom 
a szégyentől. Hogy is na. Egy pár lyukas harisnya 
és semmi más ! Félve néztem körül, hogy nincsenek 
e a szobában asszonyok, a kik majd kinevetnek, ha 
ilyen hiányos öltözetben látnak. Szerencsére egy 
asszony sem volt jelen.

A hosszú bajszu őrmester oda dörgölődzött hoz­
zám és a fülembe súgta :

Be a hasad nyavalyás !
Meg sem mozdultam, mert — tetszik tudni — 

elhatároztam, hogy süket leszek
— Az orvos oda jött hozzám, végig nézett rajtam 

s láttam, hogy tetszem neki. Oda is szólt a száza­
doshoz :

— Igazi atbléta! Milyen mell milyen izmok ! 
S össze vissza tapogatott elől is hátul is. Elkezdtem 
nevetni.

— Jáj instálom alásan ! Az őrmester kegyetlenül 
oldalba lökött s mosolygó pofával súgta ismét fülembe.

— Ne röhögj te rongyos, mert tüstéu ketté 
hasítalak.

De bizony csak nevetem tovább. Ha befogtam 
a számat, az orromon tört ki a nevetés borzasztó 
erővel s ha az orromat fogtam be, szabatjára volt 
eresztve a torkom s még hangosabban nevettem.

A százados ur mosolyogva közelített felém.
— Hát szeretnél e katona lenni Móricz öcsém ? 

Egy kukk nem sok, de annyit sem válaszoltam.
— Hány iskolát végeztél ? Kezdtem a fülemet 

hegyezni és a lehető legostabáh képpel igyekezdtem 
megértetni, hogy süket vagyok.

Az őrmester a fülembe ordított.
— Nem tudja, hogy kérdezik ? Talán bizony 

süket ?
— Kérdezni tetszett valamit ?
— Süket az ur, vagy mi ?
— Igenis, megyek.
És indultam kifelé. Az orvos elém áll és merően 

a szemembe nézett. Farkas szemet néztem vele olyan 
buta képpel, hogy szinté zavarba jött. Elkezdett 
kiabálni :

— Mi baja a fülének ?
Illőnek tartottam, hogy válaszolják — Nagy- 

Váradon, 1874-ben. — az orvos erre még közelebb 
hajlót hozzám és ordításra fogta a dolgott.

— Nem azt kérdeztem, hogy hol született, hanem 
vájjon süket eV

— Köszönöm szépen !
— Beszélhet annak doktor ur Ítélet napig. Nem 

hall az egy kukkot sem !
— Tetteti magát a gazember! Szól közbe az 

őrmester, a kinek csak a bajuszát szerettem volna 
kitépni. Ott álltam rendületlenül s bután, az őrmes­
terre rá se néztem, magamban azonban mohó kíván­
sággal néztem a pilanatott, a mikor kimondják rám, 
hogy „untauglich.“ Közben azonban lecsapott meu- 
dörgös raeukö, s az kihozott szerepemből.

Valaki ugyanis a hátam mögött hall kan meg. 
jegyezte : Ne méltóztassanak neki hinni. Nagyon jól 
ősmerem a huuczutot: Egyike a legügyesebb zseb­
tolvajoknak. Csak a múlt hónapban került ki Ulavár- 
rol. — öukényteleuül is hátra tekintettem, megnézni, 
hogy ki beszél, ezzel elárultam magam. Aza valaki 
pedig Goldstein Simi volt, az én vetólytársam. Egy 
leánynak kurizálunk. A nyomorult állt az ajtó mel­
lett, várva mig rákerül a sor. Borzasztóan vigyorgott. 
— Elfutott a méreg.

— Százados ur, mondok — beismerem, hogy 
simuláltam, hanem kénytelen vagyok azt is kijelen­
teni, hogy ez életben sose loptam. Ez az ur, hazudik 
. . . Nem folytathattam. Besoroztak kiröpittetek a 
szobából. Nagy busán felöltöztem s oda hagytam a 
kaszárnyát. Az Üllői ut s körút sarkán azonban 
várakozó állást foglaltam el: Goldsteiure lestem.

Egy kis félóra múlva észre vettem őt, a mint 
kilép a kaszárnya kapuján, óvatosan körül tekint s 
megy lefelé az Üllői utón.

Utánua ! . . . Ezt a tréfát nem viszed el szára­
zom, Simikém. — A gyógyszertár előtt elértem. 
Torkon regadtam s nehogy baja essék, csak a fejét 
ütlöttem ; a bajuszát azonban megkímélni akarván, 
a haját lépegettem ki. Ha ki nem ragadják a kezeim 
közül ma már por, hamu és semmi más ! . . ,
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Hirdetmény.
Az alól ivott tömeggondnok ezennel küz- 

hirró teszi,hogy a vb. Hacker Károly antal- 
í'alvai kereskedő csődtömegéhez tartozó üzleti 
követelések, továbbá a leltár 628. tétele alatt 
fölvett, a vagyonbukott által a „Torontáli 
helyi érdekű vasutaktól“ vett, Antalfava köz­
ségében a vasúthoz hozzávezető utón fekvő, 
egyenként körülbelül 45 O-ől kijerjedósü 2 
drb puszta föld részletre vonatkozó követe­
lési jog a csőd választm ány határozatához 
képest az alólirott tömeggondnok által Aii- 
ta Hál váll, a községházánál I HO 1 évi 
augusztus hó 17-ik napján d. c. 11 órakor
megtartandó nyilvános árverésen a legtöbbet 
Ígérőnek készpénzfizetés ellenében el fog 
adatni.

Az eladandó követelések valódisága és fenn­
állásáért, valamint behajthatóságáért a tömeg 
szavazatosságot nem vállal; úgyszintén nem 
vállal szavazatosságot a tömeg a fennt körül­
irt földrészletek tekintetében sem, a melyeket 
azonban nyomban a vevő birtokába bocsájt.

Kelt Antalfalván, 1901 évi Augusztus 
hó 8-án.

Hirdetmény
A pancsovai járás utibizottságának folyó 

évi július hó 4-én 5 szám alatt hozott hatá­
rozata értelmében az Almás-glogoni községi 
közlekedési ut iiongerolési munkálatainak 
váll alatt utján való biztosítása czéljából 
folyó évi augusztus hó 22-én <1. e. 10 
Órakor hivatalos helyiségemben nyilvános 
szóbeli árlejtést tartok ; miről vállalkozókat 
azon megjegyzéssel értesítem, hogy a vonat­
kozó költségvetés és árlejtési feltételek a 
pancsovai főszolgabírói hivatalnál, a hivatalos 
órák alatt betekinthetők.

Pancsován, 1901 évi augusztus hó 5-én.

2, Jablonszky Miklós,
főszolgabíró, úti bizottság öblöké. I

I 13251 szám. 
I 1901. fik.

47‘>){. szám 
1901. A pancsovai szolgabiróságtól.

Pályázati hirdetmény.
Az üresedésbe jött homoliczi községi 

irnoki és végrehajtói állásra ezennel pályá­
zatot hirdetek.

Ezen állással a következő javadalmazá­
sok vaunak egybekötve : az irnoki állással évi 
800 korona fizetés, a végrehajtói állással évi 
600 korona fizetés jár. Fellövöm mindazokat, 
kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy a 
törvényben előirt képesítést igazoló ok­
mányokat és eddigi működésükről szóló bi- 
zonyitványnyal felszerelt kérvényüket 1901. 
évi augusztus lló 25-ig alolirott hivatalnál 
nyújtsák be, mert a később beérkező kér­
vények figyelembe vétetni nem fognak.

A választás 1901. évi augusztus hó 26-án 
d. e. 8 órakór fog Homoiicz községében meg- 
ejtetui.

Pancsován, 1901. évi augustus hó 4-én.

Jablonszky Miklós,
főszolgabíró.

Dr. Zitkovszky István s. k.
tümeggomlnok.

Visnyicski Milcvarnk Ilozsikit Adam és George
elleni árverési kérvénye s jár. iránti végrehajtási 
ügyében.

Végzés, árverési hirdetmény és feltételek. | (Férfiak ingyen kapnak)

10f>G9. sz. 
1901. tlkvi

Ozv. Tomiin Hátának Zlocli Márton elleni ár­
verési kérvénye 50 kor. s jár. iránti végrehajtást 
ügyében.

V ójgzés.
A pancsovai kir. törvényszék mint tlkvi ható­

ság az előterjesztett kérelem folytán özv. Toniátl 
Háta antalfalvi lakos javára 50 kor. tőke, 20 kor. 
30 fill, eddigi 16 kor. 65 fill, jelenlegi és még fel­
merülendő költség kielégítése végett az 1881 : 60.
t.-cz. 144. §-a alapján s 146. íj-a s 156. §-a értelmében 
Zloeli Márton adós Zlocli Anna, liáfa kk. Ja na ős 
Mácza társtulajdonosok ellen az autalfalva községben 
és a 991 sz. tlkvben foglalt: 1) I. d. 84 brsz. 1333 
□'öl 1. oszt szántóra egészben 130 kor. 2) 2. d. 84 
brsz. 1333 Q-ííl I. oszt. szántóra egészben 175 kor. 
3) 4. d. 84 brsz. I67 I. oszt. kaszálóra egészben 308 
kor. 4.) 85 brsz. 504 Q-öl kertre egészben 76 kor. 
becsarban az árverést elrendeli s azt valamint a meg­
állapított ieltételeket ezennel közhírré teszi.

A nyilvános árverés Autalfalva községházában 
1901. évi augusztus 24. <1 e. 9 órakor fog meg­
tartatni a következő úgy a tlkvi hivatalban mint a 
Autalfalva községben kifüggesztett s megtekinthető 
feltételek mellett.

1) Kikiáltási ár a becsár.
2) Ezen árverésen a fenti ingatlan a kikiáltási 

áron alól is fog adatni, de az özvegy Zlocli Anna 
antalfalvi lakos javára bekebelezett élet hossziglani 
haszonélvezeti jog épségben tartása melelt.

.1) Az árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlan becsárának 10 °/0rát, vagyis 13 kor. 50 fillért 
17 kor. 50 fill, 30 kor. 40 fill, és 7 kor. 60 fillért 
készpénzben vagy óvadékképes értékpapírokban a 
kiküldött kezeihez letenni, vagy a bánatpénz előlegen 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
ugyanannak kiszolgáltatni.

Pancsován, 1901. évi június hó 7-én.

1 I
Moilzihradszky,

kir. tiirv. bíró.

A pancsovai kir. tvszék mint tlkvi hatóság az 
előterjesztett kérelem folytán Visnyicski Miléva pan­
csovai lakos javára 400 kor. töke, ennek 1899 évi 
november hó 23. napjától járó 6"/„ kamata, 194 kor. 
78 fill, eddigi az 1901 évi márczius hó 8-ik az árve­
résnél felmerült költségek hozzászámitásával 49 kor. 
42 fill, a 6944,901 sz. végzéssel 10 koronában meg­
állapított összesen 59 kor. 42 fill, további jelenleg 12 
koronában megállapított és még felmerülendő költség 
kielégítése végett az 1881 : 60. t.-cz. 144. §-a alapján 
s 146. § 177. §-a értelmében Ituzsika Adam és íto- 
zsika György ozorai lakosok ellen az Ozora községben 
és az 1899 sz. tkvban foglalt: 1) 449 ö. i. sz. házra 
és 100 Q-ől házhelyre 40 kor. 2) az ozorai 1928 sz, 
tkvben foglalt 163 brsz. 400 Q-ől kertre 66 kor. az 
ozorai 2625 sz. tlkvben felvett: 3) 141 ln-sz 310 '/2 
□ ■ől szőlőre 140 kor. becsárban az árverést elrendeli 
s azt, valamint a megállapított feltételeket ezennel 
közhírré teszi.

A nyilvános árverés Ozora községházában 1901. 
évi augusztus hó 28. napján <1. e. 9 órakor fog 
megtartatni a következő, úgy a tlkvi hivatalban, 
mint az Ozora községben kifüggesztett s megtekinthető 
feltételek mellett.

Ellenben nem rendelhető el az árverés a 
6944 901 sz. végzés érdelmében az ozorai 3090 és 
2089 sz. tkvi lapokon foglalt ingatlanokra mert ezekre 
az árverés a 10735/901 tkvi végzéssel az árverés az 
alliinatakarék és hitelintézet részére elrendeltetett 
és miután ehhez az árveréshez folyamodó Yisnyicski 
Miléváuak ugyan ezen követelés kielégítésére volt 
csatlakozása a 13849/901 sz. végzéssel már kimondatott 
a csatlakozás nem mondható ki.

1) Kikiáltási ár a becsár.
2) Ezen árverésen a fenti ingatlan a kikiáltási 

áron alól is fog eladatni.
3) Az árverezni szándékozók tartoznak az in­

gatlan becsárának 10° „-át, vagyis 4 kor. 80 fill. 6 
kor. 60 fillér, és 11 kor. 60 filler, készpénzben, vagy 
óvadékképes értékpapírokban a kiküldött kezeihez 
letenni, vagy az 1881: EX. t.-cz. 170. §-a értelmében 
a bánatpénz előlege« elhelyezéséről kiállított szabály- 
szerű elismervényt ugyanannak kiszolgáltatni.

Pancsován, 1901. évi július hó 23-áu.

olyan uj találmányi! orvosságot, mely az elveszített 
erőt újra meghozza. Próbacsomagot s egy száz olda­
las könyvet postán; jól becsomagolva, ingyen kapják 
mindazok, a kik érte Írnak. Ez a legbámulatramóltóbb 
csodaorvosság, mely megmentett ezreket, a kik fiatal­
kori kihágások folytán nemi bajokban, szifilisben, 
valamint elveszítőit férfieröbeu szenvednek. Ez okból 
elhatározta az intézet, hogy egy ingyen csomag or­
vosságot magyarázó könyvvel együtt mindenkinek 
ingyen küld. Ezzel a háziorvossággal a baj otthon 
gyógyítható s mindazok, a kik a fiatalkori kihágá­
sokból származó nemi bajokban, szellemi elgyengü­
lésben, vagy krónikus bajokban szenvednek, otthon 
gyógyíthatják magukat,. Ez a gyógyszer közvetlenül 
azokra a szervekre hat, a hol a megerősödés szük­
séges, csodálatos eredménynyel gyógyítja az évek 
óla tartó betegségeket. Öreg, fiatal egyaránt irhát a 
State Medical Insütutnak az alant jelzett czimre, a 
honnan a csomagot rögtön elküldik. Az intézet leg­
inkább azokat akarja megmenteni, a . kik kezelés 
czéljából az otthonukat nem hagyhatják el. A próba- 
csomag megmutatja, hogy mily könnyen kigyógyit- 
hatók ebből a rettenetes bajból otthon. Az intézet 
kivételt nem tesz. Mindenki irhát érette bárhonnan 
magyarul, mire titoktartás mellett postafordultával 
egy ingyen csomag orvosságot ka]) magyarázó könyv­
vel együtt. Írjon még ma. A csomag oly szépen be 
van csomagolva, hogy a tartalmát senki sem fogja 
megtudni. A levelet igy kell czimezni : State Medical 
Institute, 98. Elektron Building, Fort Wayne, Ind.

Amerika A levelek mindig bérmentesitendők.

T R 0 R 0 N óipláló és erősítő szer, a legjobb és leg-
olcsóbb fehérnyekészitmény, kapható a kö-

1-1
lJavlovios,

kir. trvszéki bíró.

vetkező alakokban :

TR D P fi N por-alakban, a hús lngtáplálóbb része, tiszta 
■* V ■ U ll fehérnye ételekhez keverve tápláló erejüket 

sokszorosan tokozza.
V A C TpnpflM egyesíti magában a vas és vérképző vsa 
* ■ MVI Ull fehérnye izomerősitő hatását. A vérsze­
génység, sápadtság, ideggvöngeség legjobb orvosszere.
TROPflN-HAHAn legtAplAlóljI, reggeli ital. tizszevle
I IIVI Ull ununu táplálóbb, mint a közönséges cacao, 

melynek legfinomabb fajtájával készül.

TROPON-GYERMEK-TÁPLISZT rt
I megbízhatóbb gyermekláplálók Egyedüli igazi pótszere az anya- 
I tejnek. Nagy Tropon (fehérnye) tartalma következtében tápláló ereje 
I nagyobb, mint minden más tápliszté.
i kaphatok minden gyógyszertárban. 10—2

A magyar kir. államvasutak (|| gépgyárának vezérügynöksége
BUDAPEST, Väezi-köiuit szflul.

ajánlja a magyar kir. államvasutak gépgyárában készült
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